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[Συνέχεια άπό τό  προηγούμενο]
Ή  Ιπομένη ήταν Κυριακή. Σάν 

νά τό ε ίχε  6ρΙση κ ι5 αύτό ή τύχη. 
τό κήρυγμα στους έπιβάτες τή ς .τρ ί
της έμελλε νά τό κάνη 6 μαύρος π ά 
στορας. "Ηρθε συνοόευμένος από τόν 
Ιδιο τόν πλοίαρχο, πού μάς τόν πα 
ρουσίασε καί μάς μίλησε γιά. τους 
«κόπους πού είχε καταβάλει καί τήν 
Ιργασίαν πού είχε έπιτελεσει ό σε- 
βασμιώτατος μέσα είς.τά  κέντρα τής 

.είδωλολατρείας».
Μερικοί άπό μάς φαίνονταν σάν 

κάπως πειραγμένοι πού-μάς έδιναν 
σ’ Ιναν άράπη γιά. ν’ άναπτύξη 8λη 
του τήν εδγλωττία εις βάρος μας, ί  
Έ νρικέζ μάλιστα, πού τό χρώμα 
τοΟ προσώπου του μοϋ θύμιζε τό π ι
νέλο του καλαφάτη, διαμαρτυρήθηκε 
γιά  τήν προσβολή άδτήν με διάφο
ρες βλαστήμιες. Στά τέλος κάθησε 
σέ μ ιά  κουλούρα άπό χαλιά  κΓ έ
φτυσε πρός τήν διεύθυνση τοΟ ιερ ο 
κήρυκα μέ άφθαστη περιφρόνηση.

"Οσο γ ιά  μένα ένοιωθα άσυγκρά- 
τητο ένδιαφέρον κα ί κάποια ταρα
χ ή . Ή  φυσιογνωμία ΐοΟ μαύρου 
ήταν έπιβλητική 8σο κ ι’ ή  κορμο
στασιά του κ ι’ ε ίχε  τήν θαυμασιώ- 
τερη φωνή πού είχα  -άκοόσει ποτέ 
μου νά βγαίνη άπό άνθρώπινο στό
μα. "Ηταν μ ιά  φωνή γεμάτη, άρμρ- 
νική καί γλυκειά κι° άντηχοΟσε σάν 
άρμόνιο. Τό πρόσωπό του δέν'τια- 
ρουσίαζε κανένα άπό τά πλατσου- 
κωτά καί άχαρα χαρακτηριστικά 
τών μαύρων. Έ  μύτη του ήταν. λε
πτή καί.γαμψ ή δπως τών ’Αράβων, 
τά μάτια του άστραφταν σάν μαύρα 
διαμάντια καί τό στόμα τού, Ιξαι- 
ρετικά καλογραμμένο, ε ίχε  μ ιά  ?κ·

. φράση σκληρή καί άποφασιστική. 
"Ηταν μαΟρος σάν τό κάρβουνο, μ ’ 
άν δέν είχε  αύτό τό χρώμα θά ήταν
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. άξιος'νά ποζάρη γ ιά  τό πορτράιτο 
κανενός σταυροφόρου. Ούτε πήρα εί
δηση έπάνω σέ ποιό θέμα έμίλησε, 
μά οί άλλοι μέ διαβεβαίωσαν πώς 

-μίλησε πολύ ώραια. Έ γ ώ  σ’.δλο 
αύτό τό διάστημα ε ίχα  καρφωμένα'

Ο ΤΟ Μ Ο Σ Τ Η Σ  ΑΙΑΤΓΛΑΣΕΡΣ
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"Ετος 6 3 α ν .—  Ί ρ ι Α  β

τά μάτια μου πάνω του κ ι’Ί λ ε γ α  :
— Μοδκανές ένα κυνηγητό πού 

θά τό θυμάμαι, σ’-δλη μου τή  ζωή, 
μά κ ι’ έγώ σοΟ συγύρισα ,τό πρόσω
πό σου γ ιά  καλά. ^

Κ αί μβΟ φαινόταν πώς διέκρινα ,

’ ε ίΚ Ο Ν Ε Σ  Ζ Ο Ο Ν  Ε Κ  Τ Ο Υ  Φ Υ Σ ΙΚ Ο Υ

Σκυλί τών Έσκιμώιον . . . χιονισμένο.
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• στό πρόσωπό τού' άρκετά μικρά ση- 
■μάδια.

Τ ή  νύχτα ε ίχα  φοβερά πονόδοντο . 
κάί δέν μπόρεσα νά κοιμηθώ. }Ιέσα 

’ στήν καμπίνα 'μουΐκανε άποπνικτι- 
κή ζέστη. Σηκώθηκα, άναψα μιά 
π ίπα  καί άνέβηκα ατό κατάστρωμα 
γ ιά  νά πάρω λίγο άέρα. Ή τα ν  ή- 
συχία Απόλυτη καί άλλος θόρυβος 
δέν άκουγόταν έκτός άπό τόν κρότο 
τοΟ Ιλικα  "καί τόν ρυθμικό κτύπο 
τής μηχανής. Φ ηλά ¿πάνω ατό στε- 

. ρεωμα Ινα μεγάλο κίτρινο φεγγάρι 
Ιρριχνε τό φώς του Ινα γύρο.

Τό φεγγαρόφωτο μ’ Ικανέ νά θυ
μηθώ ξανά τό κυνηγητό ατά βράχια 
τού Κ ίρκαιηπλ κ ι5 άρχισα πάλι ν ά . 
ακέπτουμαι τόν αίδεσιμώιατο Τζών 
Λαπρύτα. ΜοΟ Ικανέ κάποια κρυφή 
ευχαρίστηση πού.βρισκόμουν άπάνω 
στά ίχνη  κάποιου μυστηρίου καί 
πού τό μυστήριο αύτδ μόνον σέ μένα 
ήταν γνώριμο. Ύ ποσχέθηκα στόν 
έαυτό μου, μόλις έφθανα στό Ντουρ- 
μπάν, νά μάθω δ,τι σχετικό μ π ο -. 
ροΟσα μέ τόν μαΟρο πάστορα. Ε ίχα  
κάποιον ξάδελφο Ιγκατεστημένον σ’ 
αότή τήν ίτόλι καί θά ζητούσα άπ’ 

•αύτόν νά μόϋ 8ώση 8 ,τι πληροφο- 
ρίες.γνώ ριζε.

Καθώς λοιπόν κατέβαινα τή σκά
λα, πού ώδηγούσε στό κάτω κατά
στρωμα, μοΟ φάνηκε σάν νάκουσα 
¿μιλιές καί ρίχνοντας μιά ματιά 
είδα δύό Ανθρώπους καθισμένους στό' 
σκοτάδι κοντά-κοντά.

Θάναι, σκέφθηκα,. τίποτε ναύτες 
πού ήρθαν γυρεύοντας λ ίγη  δροσιά. 
“Οταν» ή  έμφάνιση Ινός άπό τούς 
δύο μ5 έκανε νά ξανακοιτάξω καί 

.δεύτερη φορά. Τότε ξανακατέβηκα 
σιγά-σιγά κ α ί 'διευθύνθηκα σ’ Ινα 
σημείο τοδ καταστρώματος πού βρι
σκόταν άκριβώς άπό πάνω άπ9 έκεί 
πού βρίσκονταν aútol καθισμένοι. 
Καί τότε πείσθηκα όριστικά πώς οί 
δύο έκε ΐνο ιή τα ν  ό μαύρος πάστορας 
κ α ί. δ Αποτρόπαιος ¿κείνος, κ ιτρ ι
νιάρης, ό Έ νρικέζ.

Στάθηκα ν’'άκούσω τί Ιλεγαν με
ταξύ τους χω ρίς νά νοιώσω κανέναν 
δισταγμό, δυστυχώς δμως. δέν μπό-’ 
ρεσα ούτε λέξη νά καταλάβω άπό τή 
συνομιλία τούς,. Μιλούσαν σε μιά 
γλώσσα ξένη, ίσως πορτογαλική ή 
Αφρικανική, άλλά όπωσδήποτε όλό- 
τελα άγνωστη γ ιά  μένα, Έ μ ε ιν α  
στήν Ίδια θέση, ξαπλωμένος στό κα
τάστρωμα κα ί παρακολουθώντας τή 
συνομιλία τους, Ιστω . κ ι9 Αν δέν 
ένοιωθα γρύ ,. έπ ί κάμποσην ώρα. 
Ε ίχα  π ιά  άρχίσει νά κουράζομαι, . 
δταν Ινα  δνομα γνωστό χτύπησε στ9 
αότιά μου. Ό  Έ νρ ικέζ  είπε κάποια 
φράση καί μέσα σ’ αυτήν ξεχώρισα

τό δνομα Μπλάουβιλντεμπέστφοντάϊν. 
Έ τε ιν α  άκόμή περισσότερο τήν προ
σοχή μου. "Ο χι, τ9 αύτιά μου δέν 
μέ είχανε γελάσει. Κ α ί ό πάστορας 
Ιπανέλαβε τό ίδιο- ίνομα πού γιά  
κάμποσην ώρα -γύριζε' καί ξαναγύ- 
ριζε στήν κουβέντα τους. Ά ποτρα- 
βήχτηκ* άθόρυβα καί γύρισα στήν. 
καμπίνα μου. Ε ίχα  · μάθει άρκετά 
πράγματα πού μ9 έκαναν σχεδόν .νά 
ξεχάσω τόν πονόδοντό μου. Έ μ α θα  
πρώτα-πρώτα πώς ¿ 'Ενρικέζ καί ό 
πάστορας ήταν σύντροφοι, "Γστερα, 
πώς τό χωριό δπου έμελλε νά έγκα- 
τασταθ® ε ίχ ε  κάποια σχέση μέ τά 
μελλοντικά σχέδιά τους.
■ Ά π ’ δλα αύτά δέν είπα  τίποτα 
στόν Γουώρδλοου, άλλά δλη τήν 
Ιπόμενη βδομάδα κάτέγινα νά κάνω 
τόν ντέιεκτιβ. Δανείστηκα άπό τόν- 
φίλο μου τό δεύτερο μηχανικό όσα 
βιβλία καί χάρτες είχε πρόχειρους, 
καί διάβασα 8,τι βρήκα σχετικά μέ 
τό Μπλάουβιλντεμπέστφοντάϊν, “Οχι 
πώς ε ίχα  νά μάθω πολλά πράγματα, 
άλλά ώς, τόσο, δταν μιά μέρα πληρο- 
φορήθηκα πώς τό βαπόρι μας βρι
σκόταν στό ίδιο γεωγραφικό πλάτος 
μέ τό παράξενο αύτό μέρος, ένοιωσα 
άθελά μου κάποια  Ανατριχίλα.

Γ ιά τόν Έ νρ ικέζ  καί τόν Ααπού 
τα δέν κατάφερα νά άνακαλύψω τ ί
ποτε άλλο. Ό .Π ορτογάλος έξακο- 
λόυθοΰσε νά καπνίζη τά χοντρά 
πούρα του καί νά ξέφυλλίζη τό λ ιγ 
διασμένο σημειωματάριό‘του. Ό  
Μαύρος δέν σηκωνόταν άπό τήν πο
λυθρόνα του καί διάβαζε τά  χοντρά 
βιβλία τής βιβλιοθήκης τού πλοίου. 
Δέν.'τούς ξαναπέτυχα π ιά  ποτέ μαζί 
τούς δυό τους, μδλο πού τούς παρα
κολουθούσα μέρα καί νύχτα.
• - Στήν Πόλι τού ’Ακρωτηρίου ό 
Έ νρ ικέζ άποβιβάστήκι καί δέν τόν 

. ξαναείδα π ιά . Ό  Λαπούτα ούτε τό 
κούνησε καθόλου άπό τό πλοίο κατά 
τίς  τρεις ήμέρες π ο ύ ‘καθήσαμε· σ’ 
έκέϊνο τό λιμάνι, μού φαίνεται μά·. 

- λίστα πώς ούτε κάν ά π9 τήν-καμπί
να του δέν β γή κ ε·'δπ ω ς.κ ι9 Αν έχει. 
τό πράγμα Ιγώ  δέν. ξεχώρισα τήν 
ψηλή κορμοστασιά του στό κατά
στρωμα παρά μονάχα δταν πλησιά
σαμε στις τρικυμισμένες θάλασσες 
τού Α κρωτηρίου τών Βελονών, ύ
στερα έγώ Αδιαθέτησα γ ιατί μ’ έπεί- 
ραξε πάλι ή θάλασσα καί έκτός άπό 
μερικά άραιά διαλείμματα, δταν 
πιάσαμε τό '.Π δρτ-Έ λίζαμπετ καί 
στό Έ σ τ  Λόντον βρισκόμουν ξαπλω
μένος στήν κουκέττά μου σέ Ιλεεινή 
κατάσταση, ώς τήν ήμέρα πού άντι- 
κρύσαμε τ ις  άπόκρηιινες καί πανύ
ψηλες άκτές πού στο βάθος.τους βρί
σκεται σκαμμένο τό λιμάνι τού Ντουρ- ’

μπάν. .Στό λιμάνι αύτό θ’ άλλαζα 
πλοίο γ ιατί γ ιά  λόγους οικονομίας 
θά' πήγαινα μέ ενα μικρό βαπόρι 
τής Ακτοπλοΐας ώς τό ϋτελαγκόα 

„καί ά π 9 έκει-θά ταξίδευα στό Τραν- 
σβαάλ με τόν σιδηρόδρομο. “Ύστερά 
άπό· πολλούς κόπους κατάφερα ν9 
άνακαλύψω τόν ξάδερφό μου πού 
ήταν έγκατεστημένος σ’ Ινα ώραϊο 
σπίτι· στήν κεντρική λεωφόρο καί 
γ ιά  τίς τρεΤς ήμέρες πού μείναμε 
στό Ντουρμπάν βρήκα . έκεί Ινα φ ι
λόξενο άσυλο, ϋροσπάθησα νά συγ
κεντρώσω πληροφορίες γ ιά  τόν Τζών 
Ααπσύτα, μά χω ρίς κανένα Αποτέ
λεσμα.. ’Ιθαγενής πάστορας μέ τέτοιο 
δνομα δέν ύπήρχε, μού δήλωσε ό 
ξάδερφός μου, πού. στά ζητήματα τά 
σχετικά μέ τούς ιθαγενείς ήταν αδ- 
θεντία. Δοκίμασα νά τού περιγράψω 
τήν εξωτερική έμφάνιση του, μά καί 
πάλι δέν πέτυχα περισσότερα πράγ
ματα.

— Έ κτος άν είναι κανένας άπό 
κείνους τούς βρωμερούς Ά μερικά- 
νους νέγρους πού κηρύσσουν τόν αί· 
θιοπιανισμό, μού είπε.

Ι’ΑχολονβϊΙ) ΓΕΟΡΓΙΑ ΤΑΡΪΟΥΛΗ

Η ΓΛΩΣΣΑ,; ΚΑΙ Τ Α ΔΟΝΤΙΑ '
Τά δόνηα τήν έπρόσβαλαν 
κΓ ή Γλώσσα πού θυμώνει 
γυρνάει χαΐ -τά μαλλώνει 

. xai λέει λόγια σκληρά.
Κι“ δταν τής Αντιμίλησαν 
γυρεύβι νάν τά σπάσει 
«Γ όρμάει, χωρίς νά χάσει 
καιρό, καί τά χτυπά.
Μά εκείνα τήν ¿δάγκωσαν' 
χ’ ή Γλώσσα, ματωμένη 
καί παραπονεμένη, 
δέρνεται- καί θρηνεί.

Κ' είπαν τά Δόντια τάσπλαχνα :
— «.Τώρα *Γ εσύ λυπάσαι,
Γλώσσα, μά δέν θυμάσαι 
πόσα κακά έχεις πει. . .

‘Εσύ δέν εχεις κόκκαλα '.· 
καί κόκκαλα τσακίζεις, 
συκοφαντείς καί βρίζεις 

•κα ί’ιάπρεπα βωτάς. . .
Καί φλυαρείς Αστόχαστα, 
τά μυστικά προδίνεις, ' 
πικρό φαρμάκι χύνεις 
δταν περιγελάς. . .
“Ομως καλά τήν έπαθες 
κ’ έτσι θά ξεπληρώσεις . 
όσα είπες, καί θά νοιώσεις 
t í  αξίζει μιά πληγή. . .

. Τ ά  λόγια σου καλύτερα 
.μετράς δταν πονέσεις.
S a i τώρα θά μπορέσεις 
νά μείνεις σιωπηλή!».
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ΚΛΕΙΣΟΥΡΑ
'Α γαπητοί μον,

ΑΖ γράφω Κυριακή, 12 
’Ιανουάριου, " ίίςπ ο υ  νά τ υ . 
-πωθή τό 8ο φδλλο, νά τό 
λάβετε καί νά διαβάσετε τήν 

Ε πιστολή μου, μπορεί νάχουμε π ά 
ρει κ ι9 άλλα μέρη κ ι9 ή νίκη τής 
Κλεισούρας νά· είναι π ιά  «παλιά». 1 
’Αλλά τ ί τά θέλετε 1 είναι μιά άπό 
τίς μεγαλύτερες νίκες τού στρατού 
μας στήν ’Αλβανία, κΓ  δσες άλλες 
κΓ άν θάχουμε κατόπι— καί θάχου.- 
με άσφαλώς— δέν θά ξεχασθή, δέν 
πρέπει νά ξεχασθή ποτέ ! Αδτή τή 
σπσυδαία στρατηγική θέση οί ’Ιτα 
λοί τήν είχαν όχυρώσει μέ δλη τους 
τήν προσοχή, μέ .δλα τους τά μέσα, 
καί τήν ύπερασπίζουνταν μέδλη τους 
,τήν άπόγνωαη καί τή λύσσα. Ε ίχαν 
σωρεύσει έκεΐ τά τελειότερα δπλα 
τους καί τά  Ικλεκτότερα στρατεύμα- 
τά τους. Ε ίχαν άκόμα μαζί τους καί 
τή μεγάλη κακοκαιρία, πού συμμα
χεί πάντα μέ τόν άμυνόμενο, ¿μπο
δίζοντας τόν Ιπιτιθέμενο. Κ ι9 δ^ιως, 
ή άφθαστη όρμή τών Ελλήνω ν Αψή
φησε τά πάντα,.Ισύντριψε, κατατρό
πωσε, ¿σκόρπισε, ¿κυρίευσε, ένίκησε. 
"Ολοι οί στρατιωτικοί κριτικοί έθαό- 
μασαν τήν άλωση τής Κλεισούρας 
σάν Ινα πραγματικώς μεγάλο κατόρ· 
θωμα.ΚΓ έτόνισαν δμνους τόσο στούς· 
ήρωες, δσο -καί σ9 ¿κείνους πού τούς 
όδηγούσαν. ·Ήταν, είπαν, Ινα μεγα- 
λεπίβολο σχέδιο τού έλληνικού στρα
τηγείου, πού βρήκε έκτελεστές άπα- 

' ράμιλλους τούς πυροβολητές μας, τούς 
άεροπόρους μας, τούς φαντάρους μας, 
καί πάντα τό θαυματουργό τσαρούχι 
καί τήν άκαταγώνιστη λόγχη.

’Αλλά προπάντων τή  συναίσθηση 
γιά  τήν ιερότητα καί τή δικαιοσύνη' 
τού άγώνα μας, συναίσθηση πού τήν 
έχει x t9 δ τελευταίος Έ λλη νας πολε
μιστής, κα ί πού λείπει άπό κάθε 

. ’Ιταλό, γ ιατί βλοι τους ξέρουν πώς δέν 
πολεμούν γ ιά  τό μεγαλείο τής Ι τ α 
λίας, γ ιά  τήν έλευθερία, γ ιά  τήν ι 
δέα, γ ιά  τά μεγάλα Ιδανικά δπως έ· 
μεΐς, παρά γ ιά  τό προσωπικό συμ- 
φέρο τού Μουσσολίνι καί τού Ίσιάνα. 
ΓΓ αύτό, μ“ δλα τους τά μέσα, μ’δλη 
τους τήν· Αριθμητική δπεροχή, δέν 
μπορούν νά νικήσουν καί δέν θά νι- 

■ κήαουν ποτέ. Πάνε καί θά .πάνε άπό 
ήττα σέ ήττα. Πολλά Διαπλασόπου- 
λα,σέ γράμματά τους οτή Διάπλαση, 
τούς ’Ιταλούς τούς γράφουν τώρα 
Ή ττα λ ο ύ ς .  Καί θυμούμαι τόν παλιό 
¿κείνο Λεξίγριφο : ‘Ι τ α λ ία — ΤΒ τ τ α ,  
Λ ε ία . Δέν ήταν μοιραίος, προφη
τικός ;

«Τοπική Ιπ ιχείρηση χω ρίς σημα
σία» τήν ε ίπ ε  άπό τούς Ραδιοφω
νικούς Σταθμούς, τους τήν πολυήμερη 
μάχη τής Κλεισούρας, πού τελείωσε 
μέ τήν πιά  ένδοξη νίκη' τών Ελλήνων 
καί πού ¿στοίχισε στούς ’Ιταλούς τό
σες άπώλειες σέ νεκρούς, πληγω μέ
νους, αιχμαλώτους, δπλα καί ήθικό. 
«Τοπική Ιπ ιχείρηση χωρίς σημα
σία» ή μάχη πού έδωσε στούς Έ λ 
ληνες .καθαυτό τό κλειδί τής ’Αλβα
νίας, γ ιά  νά τήν κυριεύσουν σέ λίγο 
όλάκερη! Ά λλ ά  οί ’Ιταλοί δέν έχουν 
τα ίρι στά ψέμματα· καί τά σοφίσμα
τα,πού λένε γ ιά  νά κρύβουν τά πράγ
ματα, τά γεγονότα, νά δικαιολογούν 
τίς ήττες, τους ή νά λιγοστεύουν τά 
μέγεθός τους. Τούς πήραμε ώς τώρα 
τή μισή σχεδόν ’Αλβανία, καί δέν 
¿κάμαμε παρά μικρές «τοπικές έπι- 
χειρήσεις» .θά  μάς νικούσαν, άν δέν. 
ήμαστε περισσότεροι — πέντε καί δέ
κα Έ λλη νες πρός Ι ν α ’Ιταλό,! ! — 
κΓ δν τάλβάνικά βουνά δέν είχαν 
τόσα χιόνια ' άλλά ούτε μεΐς δέν τούς 
νικήσαμε—ά, μπά !—’παρά ¿κείνοι, 
γ ιά  στρατηγικούς λόγους, «συνεπτύ- 
χθησαν καί δπεχώρησαν έν πλήρει 
τάξει». Έ τσ ι καί στήν Α φ ρική . 
"Οσο είχαν δική τους. τή  Μπάρντια, 
ήταν μεγάλη καί σπουδαία' άμα τήν 
έχασαν; άμα τούς τήν πήραν, Αμέ

σως έγινε μικρή κΓ άσήμαντη. ΓΓ 
αύτό τήν άφησαν. . . Καί προφη
τεύουν πώς οί Έ λλη νες θά καταθέ
σουν γρήγορα τά  δπλα, γ ια τ ί στήν 
Α θή να  . . . πεινούν ; ! Δυστυχισμέ
νοι ! καί δέν ρωτούν τούς αιχμαλώ
τους τους, νά τούς ποΰν. . . τ ί τρώνε 
δώ-πέρα ;

Μού φαίνεται πώς, άπεναντίας, οί 
’Ιταλοί θά καταθέσουν γρήγορα τά. 
δπλα, κΓ δχι γ ιατί στή Ρώμη π ει
νούν—λένε πώ ς έχουν άκόμα. .  . μα
καρόνια— παρά γ ιατί μέ τ ίς  νίκες 
τών Ε λλήνω ν στήν ’Αλβανία καί 
τών ’Ά γγλω ν στήν.‘Αφρική, ό ίτα- ' 
λικός στρατός έχει πάραλύσει 'σέ ση
μείο πού νά μήν άντέχη π ιά .Ή  Κ λει
σούρα κΓ ή  Μπάρντία ήταν δυό χ τ υ 
πήματα άπό τά  πιδ .Αποφασιστικά. 
ΚΓ 8σο κΓ  άν Αγωνίζονται νά τού 
τήν κρύβουν, θά μάθη Ιπιτέλους κΓ 
δ ιταλικός λαός τήν άλήθεια. . . 
Ωστόσο δέν ξέρουμε, δ πόλεμος μπο
ρεί νά έξακολουθήση άκόμα πολύ. 
Ά λ λ ’ Αδιάφορο, δ ,τι κΓ  δν συμβή, 
¿μεΐς μέ τήν ΐδ ια  όρμή, μέ τήν ίδ ια  
συναίσθηση, μέ τό ίδιο  ήθικό θά πο
λεμούμε.· θ ά ' ύποστούμε τίς θυσίες 
μέ τήν ίδ ια  τήν. ώς τώρα καρτερία. 
ΚΓ ή τελική νίκη, ή μεγάλη, θά 
είναι δική μας.

Σας άοπάξομαι Φ Α ΙΔ Ω Ν

ΤΑ ΚΑΤΟΡΘΏΜΑΤΑ ΤΟΥ ΚΟΥΤΟ-ΜΙΚΕ
8 .  ^

Ε κ ε ίν η  τή ώςκι, ή κυοά- ΓΙεομαθαύλα, μ ιά  χοντρή χωριατισσα. 
Ιπλενε ήσυχα, στήν ακροποταμιά, τάσπρόρρουχά της. Ά ξ α φ ν α , κασως

σαπούνιζε σκυμ
μένη ενα παντα- 
λονάκι τοΰ εγγο- 
νιοΰ της, α ισ θά
νεται ενα δυνατό 
χτύπο στά πισίνα 
της, μ9 ένα κρότο 
φοβερό. Π έφτει 
μπρούμυτα, κ ι’άλ- 

- λοΰ βρίσκεται αυ
τή , δλλοΰ το σα
πούνι της, άλλοϋ 
ό'· κόπανος της, 
άλλου τό πανταλο- - 
νάκι, . Καλέ, τ’ η* 
να,ν αύτό.; Μ πόμ
πα έπεσε άπό αε
ροπλάνο ; . ·

Ό χ ι ,  δεν ήταν 
μπόμπα. *Η ταν ή 
νεροκολοκύθα που 
ροβολώντας από 
τήν · πλαγιά τοΰ 
λόφου, Ιπεσε μέσα 
στο ποταμάκι, ά· 
φοΰ χτύπησε- τήν
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α καί κατατρόμαξε' τα βατράχια του. Καί τώρα ή νεροκολοκύθα τρέχει 
οτό ποταμάκι. 'Γην παίρνει τό ρέμμα πρός τά κάτω. ’Από το ποταμάκι 
θά μπή στον ποταμό, από τόν ποταμό στή θάλασσα, κι* Λιτό τή θάλασσα 
ίσως σιό.ν ώχεανό. Καί κόπιασε, κουτο-Μικέ, νά βρής τη νεροκολοκύθα 
σου, καί νά την πρς τής κυρας σου, στην Κουκουναριά!

'Απελπισμένος, γυρίζει στό χτήμα μέ τά χέρια <Μ>ειαν<£
— Κ ι’ ή νεροκολοκύθα; τον ρωτούν. Δεν σοΰ εδωσε ή κνρά Πο· 

θούλα:
Κι’ ά κουτο-Μικές τους διηγιεται όλη την ιστορία — ως έκεΐ δη

λαδή πού εχασε τή νεροκολοκύθα άπό τά μάτια του, γιατί από τά παρα
κάτω δεν είδε τίποτα.

— Μά, καϊμένε, τοΰ είπαν, ρόδ« ήταν νά την κουβαλήσης σπρώ- 
,χνοντας ; ’Έπρεπε νά πάρης τό καρροτσάκι. ,

Ό κουτο Μικρς χτύπησε τό μέτωπό του.
—"Εχετε δίκιο, είπε, στό έξης θά παίρνω τό καρροτσάκι· 

(Ά Η ο \ο ν & * Ζ )  Η ΚΥΡΑ ΜΑΡΘΑ

ΜΕΤΑ ΤΟ ΒΟΜΒΑΡΔΙΣΜΟ
Μιά βόμβα έπεσε κοντά οτό σπίτι, 

καί βρήκε τό παιδάκι στό' κεφάλι, 
ΐ ό  φέρανε μέσα ατό φτωχό σπιτάκι. 
Ή  κάμαρα καθάρια κ ι5.ήσυχη. Β ά
γ ια  ξεραίνονταν μπροστά σ’ ένα ε ι
κόνισμα- 'Η  γ ια γ ιά  τού μικρ:0 θρη
νούσε σέ μιάν άκρη.

Γδύσαμε άμίλητοι τό φτωχό πα ι
δάκι. Τό χλωμό του στόμα άνοιγό-. 
ταν, τ’, άτίθασσα ματάκια του χωρίς 
ζωή, τά χέρια κρεμασμένα.

Ιίέσα στήν τσέπη του βρήκαμε μιά 
αβοΰρά χωματένια.

Μάτωνε ή άνοιχτή πληγή του σά 
βατόμουρο „στό φράχτη, καί τδ-κρα- 
νίο του ήταν άνοιχτό.

Ή  γ ια γ ιά  κοιτούσε τό έγγονάκι
τ ή ς :

—  Τ ί άσπρο ποδναι I είπε. θ έ  
μου ! Τά φτω χά του μαλλάκια μές 
στό αίμα 'βουτηγμένα Έ .'.

“Αμα τό γδύσανε τ ό '  πήρε στά 
κουρασμένα γόνατά της.“Οξω βαρειά 
καί πένθιμη ή νυχτιά !

Α κόμα βόμβες πέφτανε που θά 
σκοτώναν κ ι’ άλλα παιδάκια !

— Πρέπει νά τό σαβανώσουμε, ε ί 
παν οί γυναίκες, καί βγάλαν άπ’ τό 
δρύινο ντουλάπι Ινα σεντόνι άσπρο.

Ή  γρίούλα είχε φέρει τό 
μικρό κοντά στή φωτιά, σά 
νάθελε νά ζεστάνη τ’ άλύγι- 
στα μέλη του. ΤοΟ πήρε τά 
χέρ ια  μέσα στά δικά  της, καί 
μέ τά  γέρικα, δάχτυλά της έ
σφιξε τά  νεκρά του ποδαρά- 
κ ια . θρηνούσε :

—’Αλλοίμονο! τό φτωχού- 
λ ι μου. ’Εννιά χρονώ παλλη- 
κ α ρ ά κ ι! Πήγαινε τί δμορφα 
στό σκολειό. “Ολο καί καλά 
λόγια  μοΰλεγε γ ι ’ αύτδν ό δά
σκαλος ! . .  “Α χΙ “Οταν είχα  

. κάνά γράμμα, ¿κείνο μοΟ τό- 
γράφε . . . ’Αλλοί μου ! Ά -  
κοΟς-; Σκοτώνουνε τά νήπια

τώρα- . . “Α χ ! ποδναι τους ; ποϋνα. 
οί φονιάδες, οί ληστές ! · .

Ο ί λυγμοί τήν. έπνιγαν.
. —-Έ παι'ζε κ εί δά στό παραθύρι 

ά π ’ τό πρωί. . . Τό σκοτώσανε κεί 
πού περνούσε στό δρόμο.. . “Α χ ! σά 
Χριστούλης έμοιαζε. . . Τ ί όμορφο 
καί γλυκό ! Γ ια τί δέ μέ σκοτώναν 
έμένα ; ’Ε γώ  ’μαι γριά. . . Τ ί θά 
τούς Ινοιαζε νά πεθάνω έγώ άντίς 
αύτό.;. Τώρα μονάχη μου πώς νά ζή- · 
σω ή δόλια ; . . Αύτό μονάχα μοδχε 
μείνει άπό τή δύστυχη κορούλα μ ο υ ! 
Γ ιατί νά μο0 τό σκοτώσουνε ; Αχ 
γ ια τ ί ! . .

Στεκόμαστε'όρθοί κ ι5 άμίλητοι μέ 
τό καπέλλο ατό χέρι. “Ο-θλίψη Απα
ρηγόρητη στό πένθος τό βαρύ !

(ΔΜΐΟ»8ντ| τό Γκλλικύ τοΟ Β. βδνκώ).
ΚΙΤ2Α Μ ΑΛΙΚΟ ΥΤ Η

Δ 1 Π Τ  ΥΧ Α
-  Ν Ε Α  Σ Ε Ι Ρ Α  -

. 6 ·
Μέσα στ’ ακίνητα νερά 
τήν ώρα α ΰ ϊή  ιτού ξημερώνει 
ιό  χω ριονδόκι μ ιά  χαρά 
ώρια  νυφούλα καμαρώνει
Μά τ ’-άγεράκι ξαφνικά, 
πού άπό τή  ζήλεια  του μανιάζει 
φυσά κ ι’ αύτό πεισματικά 
καί τόν καθρέφτη κομματιάζει.

ΔΙΟΝ. Α. ΤΡΟΒΑΖ

ΟΙ ΚΗΔΕΜΟΝΕΣ 
Τ Η Σ  Ν Τ Ο Υ Ν Τ Ο ν Σ

ÍMIH0?HN4 YOD JACQUEliae BOCHÉ

[2ννέχεια άπό τό προηγούμενο)
— .Λοιπόν έν τάξει. “Ε, δέν γί

νεται, Θά π ιήτε  τώρα κ ι5 iva ποτη
ράκι, Ιτσι γ ιά  τό καλό, Ικανέ δ 
Ξορκιάς άνοίγοντας μ ιά  μποτίλια 
μ’ Ασπρο κρασί. Ε ίναι γ ιά  τούς ρευ
ματισμούς φάρμακο πρώτης.

Γέμισαν τά  ποτήρια καί τά τσούγ- 
γρισαν μεταξύ τους.

Κοίταξες :τούς λογαριασμούς 
άν είναι σω στοί; ρώτησε δ ένωμα- 
τάρχης φεύγοντας. ’

—  Κύριε νωματάρχη μου, καί 
ποΰ νά. ξέρουμε.έμείς νά κοιτάξουμε 
λογαριασμούς ν έκανε ό Ξορκιάς μέ 
μισοκακόμοιρο Οφος, έμείς δέν ξέ
ρουμε γράμματα. Ό ,τ ι  μάς όρίση ή 
Αφεντιά σου αύτό Θάναι καί σωστό.

—  Καλά,- καλά, μουρμούρισε δ 
Ά γγβλάκης. θ ά  σοΟ στείλω τις Α
ποδείξεις καί δσα ρέστα μείνουν. 
Κ αί σάν ξανάρθω νά μοΰ δείξης κα ί 
τά χαρτιά τής άνιψιάς σόυ γ ιά  νά 
Εδώ άν είναι έν τάξει.

’Έβαλε τό Iva του δάχτυλο στό 
πιλήκιο γ ιά  νά χαιρετίση 'καί έφυ
γε  μέ τό κεφάλι ψηλά, κοντός καί 
χοντρός όπως ήταν, Ινώ ό χωροφύ
λακας Λαχτάρας, ψηλός καί άδύνα- 

' τος σάν σκουπόξυλο, τόν άκολουθοϋ- 
σε τρία βήματα πίσω. Κ ι’ οί δυό 
τους φαίνονταν σάν ξελαφρωμένοι 
πού ή  ύπόθεση είχε  ξεκαθαριστεί 
Ιτσ ι .γρήγορα καί δμαλά.

“Οταν δ Ξορκιάς καί ή γυναίκα 
του έμειναν μόνοι τους, έπεσαν δ 
καθένας τους σ’ Iva σκαμνί μ’ Ιναν 
Αναστεναγμό.

— Ο δφ ! φτηνά τή γλυτώσαμε γ ιά  
σήμερα, ε ίπε ή γυναίκα. Τώρα δ- 
μώς μπλέξαμε γ ιά  ’ καλά. Πώς θά 
ξεμπλέξουμε" νά ΙδοΟμε.

— Τ ί θέλεις νά είπής ; ρώτησε 6 
-ι ι Ξορκιάς - πού είχε  πάει νά

βγάλη τήν πολύτιμη τσάντα 
άπό . τήν κρυψώνα της καί 
τώρα μετρούσε τά χαρτονο
μίσματα.

—  Τ ί θά π ή  τί θέλω νά 
πώ ; Δέν φαντάζεσαι βέβαια 
πώς θά κρατήσουμε αότή τή 
μ ικρή στό σπίτι μας καί θά 
ποΰμε κιόλας πώς είναι άνι- 
ψιά μας.

—  Καί γ ιατί δ χ ι ; Στό 
συγγενολόι' σου άπό κουτσοό- 
βελλα άλλο τίποτε.

— Καί τά χαρτιά  πού μάς 
γυρεύουν ;.

.g  — “Ε, έσύ ξέρεις νά τά κα-
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ταφέρνής καλά, θ ά  πετύχης νά σοΟ 
δώσουν ή  νά σοΰ δανείσουν οί δικοί 
σου δ.τι χρειάζεται. Πρώτη φορά δά 
είναι πού ξέμπλεξες τέτοιες δουλειές!

—  ΙΙολύ καλά. "Αλλά αύτό τό 
πα ιδ ί άπό κάπου έχει Ιρθει βέβαια.

■ Δέν έπεσε ούρανοκατέβατο. “Αν τήν 
ζητήσουν; “Αν ψάξουν .κα ί τήν 
βροΟν; · '

— ’Εδώ θά έρθουν νά ψάξουν; 
Σάν παράξενο μοϋ φαίνεται. “Ενα 
μικρό πα ιδ ί δέν είναι καί τόσό δύσ
κολο νά τό κρύψουμε κ ι’ άν τά πρά
γματα .γύριζαν πολύ άσχημα τήν 
παίρναμε άπό δώ καί τήν Αφήναμε 
κάπου, σέ κανένα έρημικό μέρος. 
Έ τσ ι μικρή πού είναι δύσκολα θά 
μποροΟσε νά έξηγήση άπό ποΟ έρ
χεται καί πώς βρέθηκε έκεί. Κ ι’ 
ύστερα, ποιός τό ξέρ ε ι; Μπορεί 
Αργότερα .νά βγούμε κερδισμένοι ά π ’ 
αύτή τή δουλειά. “Ισως ή μικρή νά 
Ιχ η  οικογένεια πού θά πλήρωνε Α
κριβά 'γιά  νά ξαναβρή τό πα ιδ ί της.

— Κι ’ ώς τότε ; “Αν τήν ρωτή
σουν τήν ίδ ια  δέν θά πή ποιά είναι; 
Δέν θά μιλήση ; Δέν θά παραπονεθή;

Ό  -Ξορκιάς σήκωσε άργά τό κε
φάλι του. Τά μικρά ματάκια του μέ 
τό παράδοξο βλέμμα τους καρφώθη
καν στά μάτια τής γυναίκας του, 
.ένώ Ινα χαμόγελο γεμάτο κακία 
χόρεψε στά χείλη  του.

—  θ ά  λάβω έγώ τά  μέτρα μου 
ώστε νά μή μιλήση, Ικανέ τονίζον
τας τά λόγια του.

Ή  Κίσσα άνατρίχιασε άθελά της. ' 
Πήγε κοντά στό κρεββά,τι καί έσκυ
ψε πάνω άπό τή δυστυχισμένη μ ι
κρούλα,, πού κοιμόταν μ’ Ιναν ΰπνον 
άνήσυχο. Τό κεφάλι της ήταν τώρα 
κατακόκκινο καί κάθε τόσο στόν 
ύπνο της τιναζόταν.

— Σάν νάχή πυρετό μοϋ φαίνεται, 
είπε ή  τσιγγάνα.

Έ β α λ ε  τό χέρι της στό. μέτωπο 
τοΟ παιδιού. 'Η  μικρή κούνησε τό 
κεφάλι της καί μουρμούρισε μερικά 
άκατάληπτα λόγια.,

— Τ ί λ έ ε ι ; ρώτησε. ό Ξορκιάς 
πού είχε  ηιάει κ ι’ αύτός κοντά.

Ή  Κίσσα σήκωσε τούς. ώμους.
—  Δέν καταλαβαίνω. Θά παραμι- 

λάη καθώς φαίνεται.
—  Περιποιήσου την λ ιγάκι νά 

γίνη καλά. Ε ίναι συμφέρον μας νά 
τήν κρατήσουμε, άκουσέ με πού στό 
λέω. Πρώτα άπ’ δλα Ιχοντάς την 
Ιδώ βρίσκουμε μιά δικαιολογία γ ιά  
τά λεφτά πού μάς ήρθαν. 'Ύστερα, 
άργότερα πού θά μεγαλώση λίγο θά 
τήν έχουμε δουλάκι μας, ή ... ποιός 
ξέρει...

Κ αί οί δύο άθλιοι,, άμίλητοι έ
σκυψαν πάνω άπό τήν άμοιρη μι·.

κρούλα, δμοιοί μέ δυό άρπακτικά . 
όρνεα πού κρατούν γαντζωμένο, στά 
νύχια τους ενα λευκό περιστεράκι.

' ΚΕΦΑΛΑΙΟΝ Γ
Δυστυχισμένη Δόζια. . .

—Ε μ π ρ ό ς! ’Εμπρός! Ναί, έγώ 
είμαι, ή  κυρία Ρόκατέλ, ή  Τάνια 
ή Ιδιά. Τ ί κάνετε, Αγαπητή μου φ ί
λ η ; ΙΙώ ς; τ ί ε ίπ α τε ; Πώς μέ περ ι
μένετε άπό. μιά ώρα καί περισσότε
ρο ; Πώς; έπρόκειτο νά φάω μαζί σας 
τό μεσημέρι; Μά είσθε βέβαια;

Σαστισμένη , κάπως ή  κυρία Ρο- 
κατέλλ έκλεισε τό μικρόφωνο τού: 
τηλεφώνου μέ τήν παλάμη της καί 
ρώτησε δυό καμαριέρες .μέ Αντιπα
θητικά πρόσωπα πού καταγίνονταν 
νά Ιτοιμάσουν δυό βαλίτσες.

—  Μ αριέττα! Φ λώ ρα! Ε ίχα  δε· 
χθή  καμμιά πρόσκληση τής κυρίας 
Μερλαντιέ γ ιά  σήμερα;

. -*!Η  κυρία δέχεται τόσες προσ
κλήσεις μα
ζί πού. δέν 
μπορεί κα 
νείς νά βρή 
άκρη,άπάν- 
τησε ξυνι- 
σμένα μιά 
άπό τις  δύο 
καμαριέρες.

Ή  κυρία 
Ρ ο κ α τ έ λ λ  · 
ξανάβαλετό 
άκουσ τικό  
στ’αύτίτης.

—  Στήν 
ψυχή μου, 

ά γ  α π η τ ή  
μου, δέν τό 
είχα  θυμη- 
θήκαβόλου. 
Κ α ί ' ούτε 

-μπορώ τώ
ρα νά έρθω

Ή  n«Y«ieiBoa ’■flee χ-ίι-ν κ»ι- γ ια τ ί σέμιά ΐχ̂ σμένη οτά <rcu8a* Γ
μιεράτοΛ . . . (ΰρΛ ^60γθ)

γ ιά  τή Ν ί
καια. Ε ίμ α ι καταστενοχωρημένη, 
καταλυπημένη, κατασυγχισμένη, σέ' 
τέτοιο σημείο πού δέν μπορώ νά τό 
περιγράψω. Ναί, ναί, θά ξαναϊδω- 
θοΟμε σύντομα. 'Σ ’ ένα δυό μήνες, 
ίσως καί σέ τέσσερις. ·

Μέ τά λόγια αδτά ή κυρίά Ροκα-. 
τέλλ ξανακρέμασε τό άκουστικό κ ι’ 
έπεσε σέ μιά πολυθρόνα σάν άπαυ- 
δισμένη. Ή τα ν  μ ιά κυρία άρκετά 
ώριμη πού είχε τό μεγάλοίλάττωμα 
νά θέλη νά φαίνεται νέα μέ κάθε 
θυσία. Στά νειάτα της-θά ήταν πολύ . 
ώραία, άλλά τό πρόσωπό της ήταν 
σέ τέτοιο σημείο σκεπασμένο μέ 
μπογιές άσπρες, κόκκινες καί μαδ-

ρες, τά μαλλιά της είχαν Ινα τόσο 
χτυπητό ξανθοκόκκινο χρ®μ«. καί 
τό ντύσιμό της γενικά ήταν τόσο έ- 
ξωφρενικό, ώστε έπρεπε νά τήν πα- 
ρατηρήση κανείς προσεκτικά γ ιά  νά 
ίδή πόσο κανονικά ήταν τά χαρα
κτηριστικά της καί πόση εδγένεια 
έδειχνε τό παρουσιαστικδ της.

— “Α χ, δέν μπορρρώ πιά ! έκανε 
μέ έντονη ξενική, τραγουδιστή προ
φορά.

Ή τα ν ξένη κ ι’ ό άνδρας.της, ό κ. 
Ροκατέλλ, παλιός διπλωμάτης, τήν 
ε ίχε  παντρευτή σ’Ινα ταξίδι του στή . 
Ρωσία.

—“Α χ, δέν μπορρρώ π ιά  ! Σέ τ ί;  
ποτε δέν μέ βοηθάτε. Αυτές οί βαλί
τσες δέν θά έτσιμαστοΟν ποτέ.Κ άτω ! 
κάτω χρυσά μου ! Κάτω, Ντούσκα ! 
Η σ υ χ ία , Μπούλκα !

Τρία μικροσκοπικά κινέζικα  σκυ- 
■ λάκια είχαν εισβάλει στήν κάμαρα 

καί κυνηγιώνταν . έπάνω στις πολυ
θρόνες, τίς ντυμένες μέ ούρανί μετα
ξωτό, πηδούσαν Ιπάνω στά γόνατα 
τής κυρίας τους, γαύγιζαν, χαλού
σαν τόν κόσμο.-

— “Ησυχα, ήσυχα, χρυσά "μου ! 
•Γιαννούλα, γ ιατί άφησες τά σκυλιά 
νά βγοΟν Ιξω ;

(ΆΗολον^Ι) ' ΚΙΜΟΜ ΑΛΚΙΔΜΪ 

. ΧΙΜΑ ΜΥΡΙΑ
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Στήν πρωτοχρονιάτικη “Επιστολή 
του, ό κ· Φαίδων σάς. είπε μέ τί 
τρόπο Ικανέ τ ις  άλάθίύτες προφη
τείες του . 6 .Ά ντρέας Λασκαράτος. 
Νά πώς έξηγεΐ, αύτολεξεί, τόν τρό
πο του ό ίδ ιος 0 ποιητής. ’Α ντιγρά
φω άπό τις  περίφημες «Λυχνιές» 
του- (1862): „

• «Προφήτης δ Δαακαράτος! ’Ιδού 
τό μυστικό μου, δ ιά  τοΟ όποιου συ- 
νηθάω. νά προφητεύω. "Οντες.βάνω 
στή γή  έναν πεπονόσπορο, κάνω εύ- 
.θύς μ ιά προφητεία .καί λέω : «έδώ 
θά ξεφυτρώση μ ιά πεπονιά». Κ αί ώ 
τού θαύματος, πεπονιά ξεφυτρώνει! 
Παρέκει φυτεύω, κολοκυθόσπορο, κ ι’ 
έκεϊ πάλι κάνω άλλη προφητεία καί 
λέω : «κί* έδώ θά ξεφυτρώση κολο-. 
κυθιά». Κ αί. ώ τοζ θαύματός, κολο- 
κυθιά ξεφυτρώνει ! . . Πού θά π ή , 
κοιτάζω τό «πόρο πού. βάνω στή γή , 
καί κατά.-τό σπόρο πού βάνω, προ
φητεύω τό λάχανο' πού θάχω.

»Τόν. ίδ ιο  κανόνα βαστάω καί 
στά πολιτικά  πράμματά μας . . . . .  
Τούτος είναι δ κανόνας μου γ ιά  νά 
προφητεύω, καί σέ βεβαιώνω, λαέ, 
πώς ποτέ δέν μ’ έσφαλε».

Ο ANANIAS
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«Πέρα στά βάθη νής ’Ανατολής, ζοΰ- 
σαν εναν καιρό τρεις μάγοι πού .δια
βάζανε τά ουράνια, τοϋ κόσμου λέει 
διάβάζαν τή μοίρα,- στόν ουρανό.

Ό τ α ν  μιά νύχτα ξάνοιξαν εν' άστρο 
λαμπερό, πού δέν τό είχανε ξαναϊ- 
δωμένο.

— Κοίτα καί σύ λοιπόν, ώ αδερφέ, 
μου, είπε 6 πρώτος Μάγος, ό πιό νέος, 
μήπως τού λόγου ,αου γνωρίζεις κείνο 
τάστέρι πού λαμποκοπά κεί κάτω . .

—"Ω, μά κι’ εγώ τάστέρι κείνο βλέ
πω, τοΰ άποκρίθηχεν ό άλλος' κι’ ά- 
νερωιιέμαι σάν τί τάχα, τά μάτια μου 
νά με γελάνε, γιά ή μνήμη ; Σέ θέση 
τέτοια. . . τέτοιο άστρο -I ■ .

Κι’ αποφάσισαν νά  ταράξουνε τούς 
στοχασμούς τοϋ γέρο-Μάγου, πού τά 

. μακρυα του γένειο φτάναν ώς τή μ έ 
ση, καί πού τά χρόνια τοΰχανε σκε
βρώσει τό κορμί—μιά πού δέν τοΰχανε 
θαμπώσει των ματιών τό φέγγος, καί 
τοϋ μυαλον τήν ξαστεράδα.

—Ώ  Μάγοι καί σύντροφοι μου; μί- 
λησ’ αργά, επίσημα εκείνος, Ιν’ άστρο 
τέτοιο φέρνει πάντα τόν ερχομό κά
ποιου μεγάλου.

. — ΤΩ, ίαώς Ινας βασιλιάς, είπεν ό. 
δεύτερος Μάγος.

— Καί γιατί οχι ένας Θεός ; φώναξ’ 
δ Μάγος δ πιό νιος.

—"Ενας Θεός, παιδί μου, ένας Θεός 
είναι μεγάλος λόγος, είπε στοχαστικά 
δ γέρο-Μάγος.

.—"Ενας Θεός, μονολογοδσεν ό νέος 
Μάγος κοιτάζοντας τό άστρο. . .

φ* * :
Καί κίνησαν άπό τά βάθη τής Α ν α 

τολής τρείς Μάγοι μ« τά δώρα, νά 
βροδν τόν άνθρωπο πού έλεγε τό άστρο.

Καί πιά σάν είχαν φτάσει στή χώρα 
τοΰ Η ρώ δη, τοΰ Βασιλιά, είπαν : Ιδώ  
’ναι 1 — τί τάστρο είχε γίνει ξέχωρα 
μεγάλο καί θαυμαστά λαμπρό.

Καί σάν έφτασε ως τ’αύτιά τοϋΒασιλια, 
πώς βρίσκονταν στή χώρα του οΐ Μάγοι, 
νά τούς φωνάξουν έστειλε μπροστά του 
καί πολλά τούς ρώταγε νά  μάθγ\ . . .
' Μά σάν τούς ρώτησε καί γιά τά δώ
ρα, τί τάθελαν τά δώρα — γι’ αύτόν 
λοιπόν δέν ήτανε . . .  Λοιπόν ; . .

— Είναι τά δώρα γιά τό Βασιλέα, 
πού κάπου μέσ’. στή χώρα σου 'γεννιέ
ται Απόψε, έτσι άποκρίθηκαν στόν ‘Η 
ρώδη οί Μάγ ο ι . . .

ΚΓ α ϊτός, δ Η ρ ώ δ η ς , δ Βασιλέας, 
παραταράχτηκε σάν τάκουσε—ποιανοΰ 
λοιπόν Βασιλιά ; — <$, σίγουρα θάταν 
κανένας πού θά  γύρευε τό θρόνο νά 
τοΰ πάρη σά μεγάλωνε — μά θά  μεγά
λωνε ; . . —"Ομως τήν πονηρή του σκέ-. 
ψη δέν τή φανερώνει , . . Μόνο : Μάγοι 
μου πηγαίνετε, τούς έλεγε, κι’ άπέ πα
ρακαλώ σας καί σέ μέ νά  δείξετε τό 
δρόμο- τί θέλω καί τοΰ λόγου μου νά

ΚΑΛΛΙΤΕΧΝΙΚΗ ΕΫ.ΝΕΡΓΑΙΙΑ

Τά εκκλησάκι τοϋ χωριο.ΰ μου.
Σκίτσο .τοϋ Χλωμό Φεγγάρι

φέρω δώρα στόν . . . όπου γεννιέται α
πόψε μές στή χώρα μου . . .

"Ετσι Ιλεγε, καί μέσα του γελούσε ό 
άνομος—χά, χά, πηγαίνετε, κι’,άπέ. . .

#** (
Ν ά το. τάστέρι στάθηκε πάνω απ’ τό

στάβλο. Καί κεί πού λές οί Μάγοι μας 
τά χάσανε . . . μή νά  γελιόντουσαν ; . . 
μή, μή . . .  Μά 8χι, πώς μπορεί ;

"Καί <5 I ψώς δυνατό πλημμύρισε τό 
σπήλαιο, καί γλυκειά Αρμονία ξεχύθη  
παντού, Αγγέλων τραγούδι — άγγελοι 
μετά ποιμένων δοξολογοϋσι—τραγούδησ’ 
ή γιαγιά μέ σιγανή τρεμουλιαστή φω
νή— δοξολογούνε 'τόν Κύριο πού βλέ
πω άπό ψηλά—κΓ έλεγαν νάναι στή γή 
μας ειρήνη . . .

— Τώρα όμως είναι πόλεμος, γιαγιά...
— Ν αί, παιδί μου. . . (κι* ή γιαγιά 

χαμήλωσε τή φωνή της τώρα)..Στή φά
χνη γελοΰσ’ δ ’Αφέντης Χριστός, καί 
σιμά του ή Παρθένα ή Δέσποινα δά
κρυζε. Κι’ οί Μάγοι τότε απιθώνουν 
τά δώρα στά πόδια Του, καί πέφτουν 
καί τόν προσκυνούνε . . .

Ή  γιαγιά τέλειωσε έτσι άπότομα, κι’ 
ύστερα σώπασε — μιά μεγάλη σιωπή. 

/Δέν άκουγόταν παρά τό τριζοβόλημα 
τής φωτιάς στδ τζάκι, καί ή κανονική 
Αναπνοή τοϋ Κωστάκη-πού Αποκοιμή
θηκε στά γόνατα τής γιαγιάς·; Καί ή 
γιαγιά χάϊδεψε τά μαλλάκια τοΰ Κώ- 
στάκη κι' Ιλάτε, μάς είπε, παιδιά μου, 
ή ώρα πέρασε.. Στά κρεββατάκια σας 
τώρα.. Κι’ Απόψε, έλεγε ή γιαγιά, νά  
μήν ξεϊάσετε νά  κάμετε μιά προσευχή 
καί για' τάδέρ.φια σας Ικείνα, πού πο
λεμούνε και πού μάχονται γιά σάς κεϊ 
πάνω . . .  “Α ρ π η ς  [a]

κενό, τραβάς τό χερούλι, τό Αλεξί
πτωτο Ανοίγει καί πέφτεις μαλακά-μα- 
λακά στή γή.

— Κι’ άν δένάνοιξη τό Αλεξίπτωτο; 
. .— Τ ότε'τό πδς πίσω στόν έμπορο 
καί στό Αλλάζει. IIei$tuà> ttoea

· ' . · · .  Λ  ■’
— Πώς πολεμούν τά Διαπλασόπουλα!
— Ξεσπαθώνοντας ! '

Σ κ υ ρ ι α ν ό π ο υ Χ ο  . 

■ ■ ■ ■ ■ ■ ■ ■ ■ ■ ■ ■ ■ ■ ■ ■ ■ ■ ■ ■ ■ ■ ■ ■
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ΤΤΑΙΑΙΚΟΝ Π ΝΕΥΜΑ

Δυό φαλαγγίτες μιλούν γι' Αλεξί
πτωτα.

— Νά, έχεις τό Αλεξίπτωτο στερεω
μένο στήν πλάτη σου μέ τά λουριά, 
καί δίαν βρίσκεσαι στό Αεροπλάνο καί 
θέλεις νά  πηδήσης κάτω, ρίχνεσαι στό
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ΤΑ γράμματα τώρα δέν έρχονται γρή’ 
γορα. ’Αλλά χ ι’ έγώ .αργώ νά τάνοίγω νά 
τά διαβάζω καί νά τά έκτίλ® , γιατί αύτή 
τήν έποχή των -έγγραφων καί ιών ανα
νεώσεων λαβαίνω πάρα πολλά. Είτε 
λοιπόν γιατί άργησαν νά έρθβον, .εϊτε 
γιατί άργήσ« χά τάνοίξω, «δτή τήνέβδσ- 
μάδα έχουν μαζεοθή, εκτός άπό νέαν κ ι’ 
Ιν« σωρό παλιά γράμματα, κ ι’ άπ" αύτά 
πάλι πολλά—άπό τρία, άπό τέσσερα, άπό 
πέντε—είναι τού ίδιου, δπως τοΒ Νηρέα, 
τοΒ Μ ορφιά, τοδ “Αλκή Μνρα, τής 
Ή λ ια χ τ Ιδ α ς  καί.άλλων. ‘Εννοείται πώς 
ίδταν Αδύνατο ν’άπαντήοιο σ’ 8λα αύτά 
τά πολλαπλά. Μόνο ο’ Ινα, τό ,νεώτερο, 
το5 καθενός δ’άκα-ιτίό' τ&λλα θά'τ&ναφέ* 
ρω άπλως—-γτά νά ξέρη πώς τά έλάβα 
καί τά βιάβαοα-καί θά τάφήνω.

Τό καταλαβαίνω, Ν υ χ τ ο τ ρ ά γ ο υ δ ο ,  βσο 
ήσουν στήν Πάτρα, άναγχαζόσουν νά μοδ 
γράφης γ ιά  τό κάθε τ ι πού ήθελες, ένψ 
τώρα πού είσαι σχήν Αθήνα, έρχεσαι καί 
τό παίρνης άπό τό γραφείο μου κι’ έτσι 
τά γράμματά σου αραιώθηκαν. ’Αλλά δέν 
ήθελα νά μάφήνης χωρίς γράμμα σου τέσ
σερις μήνες ! ‘Ελπίζω τώρα νά μου γρά- 
φης ουχνότερα. Μήπως όταν έρχεσαι στό 
γραφείο μου, μπορείς νά μου λές - τα ω
ραία που. μοδ γράφεις π.χ. στό σημερινό 
σου γράμμα ; 2 ’ ευχαριστώ γιά τ ίς ευχές 
xctl χαίρω πού είσαι τόσα εύχαριστημένος 
άπό τήν όλη τοδ 1941. Ε ίπα στόν κ. 
Φαίδωνα πόσο γελάσατε όλοι στό σπίτι 
μέ τήν 'Επιστολή του «Γελοιογραφίες».

'ΝαΕ, Ριχάρδο, αρκετά πληκτική ή ή- 
μέρα οου, όπως μοδ τήν. περιγράφεις. Κι1 
έκαμες χαλά πού ζήτησες νά σέ πάρουν 
Ιθελοντή σέ κανένα ΰπουργεΐο, δχι μόνο 
γιά νά περνφ ή ώρα σου, άλλά γιά νά 
προυφέρης καί αύ μιά ύπηρεσία στήν εμ
πόλεμη πατρίδα. Μπορούσες άκόμα καί νά 
μοδ Ϋράφης συχνότερα. Πέντε μήνες είχα 
νά λάβω γράμμα σου ! . .

Νηρέα, έχω έπτά γράμματά σου, μι
κρά καί μεγάλα. Τό πιό παλιό είναι άπό 
19 Δεκεμβρίου, τό πιό νέο άπό 8 ’Ιανουά
ριου. Εύχαριστώ γιά τά καλά λόγια, τίς 
εόχές κι* δλα. Είδα πό«ο σ’ εύχαρίστησε 
τό 5ο φυλλάδιο, προπάντων γίά τή δήμο-
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σίευση ένός κομματιού σου, δοτερα άπό.... 
πέντε άπορρίψεις. Λύτό σημαίνει κ ι'άπο- 
δεικνύει πώς δ έπιμένων νικά. Έ λαβα 
καί τή Στατιστική τών Ευσήμων, ”Η ά- 
πάντησή σου έκείνη δεκιή.

Κι1 άπό τά δικά·σου τέσσαρα γράμμα
τα, "Αλκή Μύρα, τό τελευταίο είναι άπό 
7 Ίανουαρίου. Τή Στατιστική πού μοδ 
άναγγέλλεις τήν Ιλα ίκ . Ή  ’Αγγελία σου 
έβράϊυνε, γ ιατί αύτόν τόν καιρό είχα 
πάρα πολλές κ ι’ άφι-.α κάθε φορά τίς  μι- 
οές τουλάχιστο γιά  τό επόμενο. Είδα πό
σο σέ χαροποίησε ή'δημοσίευση τής πρώ
της σου "Ασκησης, «τέσσερα στιχάκια μέ 
τδνομά σου άπό κάτω, τυπωμένο μέ πα· 
χέα στοιχεία»... 2ο8 έστειλα τά . φυλλά
δια πού έζήτηαες.

Εύλογο τό παράπονό οου. Σίφοννα,χχΙ 
πρέπει νά σου εξηγήσω : Ή  Συλλογή σου 
έφτασε άπό τίς πρώτες καί, γίά τό πρώτο 

. φύλλο του- Ίανουαρίου, «ήρα κι-’ άπ’ αΟ- 
τήν τό ώραίο Μέγα Διχτοωτόν. Ά λλ’ άπό 
τίς δέκα ’Ασκήσεις πού Ιτοίμαοα γιά τό 
φύλλο έκεϊνο, έμειναν έξω τήν τελευταία 
στιγμή, άπό έλλειψή χώρου, τό Δικτιιωτό 
σου καί μιά άλλη, πού δημοσιεύτηκαν στό 
έπόμενο, Αύτό ήταν./Ή  Απάντησή σου έ- 
κεΕνη δεκτή, -Ναί, πολλών άνθρώπων άλ
λαξε τ.ή νοοτροπία. 6 πόλεμος, κ ι’ αύτό 
είν’ Ινα άπό τά μεγαλύτερα καλά του.

1ΰόνα·Λί(σ, μά καί στό γραφείο μου 
εύχαριστήθηκαν βλοι άπό τή'γνωριμία σου. 
Ναί, αύτόν τόν καιρό, ή μόνη μα,ς σκέψη, 

,χό μόνο μας όνειρο, ή μόνη μας εύχή, 
είναι ή Νίκη τής Πατρίδας μας.. "2ατε τό 
κομμάτι σου «28 ’Οκτωβρίου» ‘τό είχες 
στείλει ώς απάντηση στήν «Κυριακή» ; 
θά τό βγάλω,λοιπόν άπό τή Σ.Σ.Σ. καί 
θά τό μεταφέρω όπου δει.

Αύτό συμβαίνει πάντα, Μαϊμούδίταα : 
άπό τά δυό μυθιστορήματα πρδ .δημοσιεύω 
συγχρόνως, στούς μ έν  άρέσει περισσότερο 
τό Ιν* καί σχοΒς i i  τό άλλο. ’Αλλά κ ι’ 
οί μέν  κ ι’ oí S i  έχουν δίκιο, γιάτί είναι 
ώραία καί τά  δυό. Εύχαριστώ γιά  τά κα
λά λόγια. Ναί, τό ποδήλατο-πού βλέπεις 
στήν είσοδό μου. είναι τοΒ Άνανία — πού. 
δέν γίνεται πιά «ύποποδήλατος», γιατί 
τώρα ξέρει καλά—τό παίρνουν δμως κ ι’ 
άλλοι. "Ωστε δν τό ίδής καμμιά φορά καί 
μέ κάποιον «έπιποδήλατον», δέν θ ά π ή . 
πώς αύτός είναι ό Άνανίας.

Μέ χαρά έλαβα γράμμα σοο, Κ ίτρινη  
’Αράχνη, κι’ είδα πώς περνάς οτό χωριό 
όπου κατέφυγες. Μονοτονία βέβαια" άλλά 
καί χιονισμένα Χριστούγεννα, χα[ φυλλά
διά μου, καί δελτάρια πού σέ χαροποιούν, 
καί τραυματίες πού διηγούνται τούς ήρωΐ· 
σμούς το8 στρατοδ μας, καί προπάντων νί
κες,’ Μοδ φαίνεται πώς πρέπει νά είσαι 
ευχαριστημένη. Καί τό χρέος σοα τό κά
νεις : πλέκεις γιά τούς στρατιώτες, καί 
τούς γράφεις γράμματα, καί τούς Ιτάιμά- · 
ζεις δέματα ίκ  μέρους τών οικογενειών 
τους . . Έ χε ις ; πολλούς χαιρετισμούς άπό 
τον κ. Φαίδωνα κ ι’ όσους' σέ γνώρισαν 
στήν Πάτρα,, '

‘Ωραίο τό πολεμικό , γράμμα οου -2%λα- 
νομμάτα, Μά είναι τόσο δικαιολογημένη 
ή μεγάλη οου πατριωτική χαρά, όσο. . . 
κι’ οί μουντζοΒρες στίς λύσεις τής Δ ο ν  
*«?5 Καμίλιαρ  πού τής έκαμες τό γραμ
ματικό. Νά τής κής πώς δέν θά τήν πα- 
ρεξηγήσω καθόλου.

Γελαστέ ‘AvxinXοίαρχε, ένα παλιό 
γράμμα σου μέ μολύβι—τό τελευταίο τοΒ 
1940—δυσκολεύθηκα νά τό διαβάσω. Εύ· 
τυχδς μέ άποζημίώσι Ινα νεώτερο, γραμ
μένο άνθρωπινά.Χαίρω πού έξοκολουθεί τή 
δράση της ή άγαπητή «Τρελλοπαρέα».. 
Πώς πέρασες στό Κιάτο ;

{ΓΚΡΙΗΠ Ψ ί ΐ ΐΜ Π » *

Ν έ α  Ψ β ν δ ώ ν υ μ «  : Νέμεσιςι κ. (ΔΜ)· 
Έ κ τω ρ , χ . ‘Α ραπίτσα, κ. (Μ Μ )·.
'Ε λληνικές θ ρύ λος , A. (ΜΚ). Λουλούδι 
τοϋ Βράχου, κ. (Π Π ). Τ ο τ ιά ν α ,«. (ΑΝ). 
Σ ύλβα , « . θλ ιμ μ ένος Ιπ π ό τη ς ,
ά . (Α Κ). Λουλουδένια, κ. (ΟΚ). Δα- 
φνοστεφανωμένη Ε λ λ ά ς , κ. ’ (ΑΚ-). 
Φράουλα, κ. (ΦΧ). Φ ανταράκι, κ. (I!). 
θαλαοσινούλα, κ. (ΚΚ). Σ α ίνά β , χ. 
(ΒΚ). Υ ποβ ρ ύχ ιον  Π απανικολής, κ.

Έ λ λ η ν , ά. (ΓΦ). Ψ αροπούλα, κ. 
(ΝΚ). Τριανταφυλλένια , κ . (ΔΚ). Φάων, 
ά. (ΦΒ). ’Ελεύθερος Σκοπευτής, A. (Τ. 
Ό μ π λ ιγκ α ντώ ).

Ά ν « ν ε ώ ο ε ι§  Ψ ε υ δ ω ν ύ μ ω ν ; Δα- 
κρυσμένο Χ αμόγελό, ,Α. Μονάκριβη, κ. 
‘Ε λίκη, κ. Ν ίκη, κ. Σιδηροΰν Π ροσο- 
πείον, ά. Μο.υοίτσα; κ. Μ αργαρίτα, κ. 
Χ ρυαόπιερος ’Α ετός, Α. Μικρή Βιρ
τουόζο, κ. Τρυποσάκουλο, Α. Έ ι έ  Ρβ- 
ξέμ, κ. Φ αλαγγιτάκι, Α., ’Α θανάσιος 
Διάκος, ά. Κεφαλλοον.ιτοπούλα, χ. Έ -  
βερέστ, ά. Π ατρινό  Δ ιαβολάκι,.« .

Ή  Διάπλχσις Χσπχζετχι τούς φίλους 
τ η ς : A vyt/v  (Εύχαριστώ γιά τά «τρία 
γούρια»- τί όμορφα !) Σωτηρίαν Καρ- 
τάοη ^ευχαριστώ γιά τήν ανανέωση.) 
Θ λιμμενον * Ιπ π ό τη ν  (έλαβα, ίύχαριοτώ, 
έστειλα' Θά είδες πώς αυτό τό ψευδώνυμο 
οού ένέκρινα* γράφε') ΕύάγγεΧον Γ. Πα· 
παδριαναν. (Ιλαόα, εύχαριστώ.) Φρόστον 
Δ. Μ πίμου  (τόμον έστειλα' εύχαριστώ* 
περιμέναμ) Θ έτιν-H . ‘ΑγγεΧίδου ('Οδηγό 
καί φυλλάδια έστειλα.) ΚαΧΧιύπην ’Α· 
σημομντη  (ναί- εύχαριστώ γιά τά καλά 
λόγια ' περιμένω καί τά'περισσότερα,.κα
θώς καί .ψευδώνυμο.) Δημ. Τοαμπάζην 
(σωστή, ή λόοη τοΒ αινίγματος τοδ Έ - ,  
& νιχοΰ Ίδετίδονς, άλλά, έννοείς, πολ- 

’ λοί άλλοι μοΒ τήν έστειλαν πρωτύτερα.) 
Τατιάναν (μέ χαρά ο’ ένέγραψα οίινδρο- 
μήτρια καί σο9 ένέκρινα τό ψευδώνυμό 
σου, καθώς καί τής αδελφής σου· έλπίζω 
νά .μοΟ γράφετε συχνά.) Λ ουδοβίκον  (θά 
διαβάσω τό κομμάτι σου μέ τή  σειρά ταυ’ 
μά βέβαια πού ή Απόρριψή του δέν πρέπει 
νά σέ άπελπίση, παρ’ Απεναντίας νά σέ 
κάμη νά γράψης άλλο, καλύτερο. Διαγω
νισμός Λευκών Λέξεων δέν μπορεί νά 
προκηρυχθή τώρα, παρ’ άφοΒ δημοσιευθοΰν 
τάποτελέσμοΏα τοΒ περσινού' εδχαριστοΒμε 
καί γιά τ ί ς ,  εύχίς.) ΆπύΧΧτονα. ιοϋ  
Μ πελβεντίρε  (εύχαριστώ γιά τίς εΒχές· 
λυπηρά πράγματά πού καί μένα μέ λο- 
ποΒν πολύ· γιά τή  Στατιστική σου δέν 
εχω τόπο' καί πολλές δλλες δέν τίςάνέ- 
φερα.) SnoyyaX iia τον Α ιγαίου  (Ικαμα 
τήν αλλαγή' Ιλαβα δρ. 5.) Γ έλλα  (χαί
ρω πού είσαι, ευχαριστημένη άπ’ βλα 'νο
μίζω  πώς δ πόλεμος δέν θά βαστάξη πολύ' 
σοΒ έστειλα τά δύο φυλλάδια πού έλει
παν.) ΦΧύαρον (έχετε λοιπόν πολλά χιό
νια έκεί; είπα στόν κ. Φαίδωνα πώς καί 
έσύ τά χόρτα τά τρώς μέ τό στανι.ό . . .) 
Κ όκκινο . ΤριάνταφυΧΧάκι (έλαβα τίς 
λύσεις' μά νά μήν είσαι τεμπέλα,, νά μοΒ 
γράψης καί κανένα μεγφλύτερο^γράμμα.) 
Δακρνσμενο ΧαμάγεΧο (έλαβα δρ. 150, 
ευχαριστώ, έξετέλεσα* τό σκίτσο θά ουμ- 
περιληφθή). Μ ικρήν Β ιρτουόζον  (τά 
Ιλαβα όλα. εύχαριστώ γιά τήν Ανανέωση, 
τό ξεσπάθωμα καί τίς· εύχές' στή νέα μου 
φίλη έστειλα καί 'Οδηγό.) Π ειραιώτισ
σαν κλπ. κλπ.

Εις άαας έπιστολάς έλαβα μετά τήν 
ΙΟ  'Ιανουάριον , θάπαντήαω στό ερχό
μενο. I

ΠΝ ΕΤΜ Α ΤΙΙΑ Ι Α Σ Κ Η Σ Ε ΙΣ
ΣΥΝΕΧΕΙΑ τού 293ου ΛιαγανιομοΟ Λΰβίβν. 

ΑΙ λ ύ σ ε ις  τού φυλλαδίου τούτον δεκταί μί- 
ΧΟΐ της 25 Μαρτίου.

' Αεξίγριφο4
Νότα καί νήσος τοΰ Αιγαίου 
Μάς κάνουν τδνομα τοΰ Αρχαίου 
Τού βασιλιά, πού ήταν γραφτό του 
Νά σκοτωθή άπό τό. γ ιό  του. - 

ΒέρΘερος
7 3 . Λ ογοπαικτικόζ Δεζίγριφορ

* Μέ λίγα λάμββα μοναχά, >
Π ού ή τύχη σ ιή  σειρά τά ρίχνει, 
Γ ίνετα ι μ πρός μας ξαφνικά 
Μ ιά τής Ε λλ ά δα ς μ α ς πολίχνη.

. *ΑΥ·ί. *■
7 4 , Στοιχ$ιοτονόγριφος  . -.

. Ε Ιν ’ ένας. . .  Διαπλασιακός, 
Γ νωστός πολύ κ ι’ αγαπητός, 
Π ού .ενα  του γ ρ ά μ μ ’ αν πέσγ], - 
Κ ι’ 6  τόνος βγή α π ’ τή  μέση, 
Κ α ρ π ό ς 'θ ά  γίνη  εξωτικός.

Πληγωμένος 'Αετός
7 5 , ΙΒεταγραμμάτιομδρ 

Τ ού ’Απόλλωνα ένα γιό 
Κ αί μεγάλον Αοιδό
Στό κεφάλι τόν Αλλάζω, · - 
Κ αί στήν κούπα μου τάν βάζω 
Σ τήν ύγειά  σας γιά  νά  π ιώ ..

Πληγωμένος ‘Αετό;
7 6 .  Κ ρίκοι 

* * * * * * *  Ό ριζοντίω ς συνώ- 
8* . · * νυμον σχεδόν .τού

* · * σεισμού ή  μέρος
* . . .  *■ αύτοΰ. Κ αθέτω ς-
* - Ο  Ο * Αριστβρφ, ά ρ ιθ -
* * μ η τ ιχή π ρ δ ξ ις’ δε-
* . ■' * ’ ξιφ, μεγάλη άρ-
* * χά ία  βασίλισσα.
V  ■ 1 . * Ε ις .τό μέσον, §κ
τώ ν ο , άρισιερφ, κάτι τό όποιον π ε 
ριορίζει· 8 εξ ια ,.κ ά τι τό όποιον Ιχομεν 
ε ις  τό στόμα. · Καρούμπκς

7 7 . Κ ρ υ π τ ο γ ρ α φ ικ ό ν  
1 8 3 4 5  6 - 7 8  =  Κ άποιος ποταμός.
2  7 4 5 6 7 8  = Ά λ λ ο ς  ποταμός.
8  8 3 8 .  =  Θεά.
4 5 8 7 8 =  Π ολλά δένδρα. .
5 6 4  2 7 8 — Ν ήσος τοϋ Αιγαίου.
6 3 6 7 8 «=’Α ρχ. βασιλεύς.
7 2 6 3 8 '  =  Π τηνόν.
8 5 2 7 8  =  Π οταμός. Νκίς

7 6 —6 2 . Μαγικόν Γράμμα 
. Τ ή  ανταλλαγή  Ιν ό ς  γράμματος είς I- 

κάστην τώ ν κ ά τω θ ι λέξεων, δι* ενός 
άλλου, πά ντοτε τού αΰτοϋ, νά  σχηματι· 
σθοΰν άλλαι τόσαι λέξεις : 

φόνος, ¿ίκονν,. Σύρο;, άφρόρ, βάτορ.
ΒέρΘερος 

3 8 .  Δ ιπ λή  Ά κροατιχίρ  
Τ ά  μεν αρχικά  των κάτω θι ζητούμε

νων λέξεων άπότβλοϋν ναυτικόν όρον, 
τά δέ τρίτα  γράμματα βασιλέα τής 
Π εργάμου.

1, ’Ο μηρικός βασιλεύς εκ. τώ ν πρώ - ·. 
των· 2 , Π άν σχεδόν ορυκτόν 3, Π όλις 
τής ’Η πείρου ' 4 , Νερόν τρεχοΰμενον 
5, Νογοθέτης* 6, Ρήτωρ ’Α θη να ίο ς '
7, Ό π ο υ  τρώ γουν πολλοί μ α ζί. ν «7; -

3 4 .  Γρίφος 
φα

φ>α φα
Τ.

π ές  φ α  —  φα ώ  1 
να

φ α  φα
φα »Αγις



Η ΔΙΑΠΑΑΣΙΣ TON ΠΑΙΔ9Ν 25 Ί α ν ο υ α ρ ίο υ

λ  y  s  e  i z
τ ΰ ν Π ν εν μ . 'A axÿo tw v  τον φύΧΙον 4 5 .

559. Κ άμηλος (κά, Μήλος).—660.. Θ ή 
ρα - “Ηρα. — 561'. "Ορος - ορος. — 562. 
Αοκρίς - κριός.—563. ΚΡΑ'ΓΥΛΟΣ (ρά
κος, αύλός,. Τ νρος, ύαλος, λύκος, Ό σ -  
οα, στύλος). — 564. Ό  Γενάρης εϊνο ι 
μήνας (ά γ ’ êv α, ρ’ είς ιν, ε, Μηνά, ζ).

Μ ΙΚ ΡΑ ! ΑΓΓΕΛΙΑ1
Διά 1 Λ Ο* *4· ηολί λέξιις μέ &«Χά #toi- 

yde dp, © , τό ¿λάχι*«Φντίμ!ϊμ«. Πέρβν töv ΙΟ  
u^ewv 0 0  λ»ι6 ή λ Ι̂ις* μέ καχίν &έ βτοιχβΤ« 

•Sp. Λ Η»* μέ K*<fe»io«iaip. Ί , 5 0 · * 0  χωρΐύ»ό$ 
»τίχΰ^δρ. £ .  ΟΙ μή 6σ*$ρομητ*ΐ nXnfiürcvy fat

* öt*Aä- *Η «ροΛληριβμή ίινβι &>?βρβίτητι>..
·.— ------- -------- [ΜΑ' -  151J — ---------------

·—'ανθί Ίππότα, 'Ιδεώδες (Μπεμπεκά- 
·. ·ι ρ'.κ) ! ! 1 περιίιένω «κσυτααποκαλύ-. 
Φειί» άνυπομόνως ! ! ..

ΓΕΛΑ2Τ02' ΑΝΓΙΠΛ0ΙΑΡΧ0Σ 
— ’ ^  [ΜΑ' -  152]------

Σ ΪΆ Α 0Γ02 ΧΑΡΟΓΜΕΝΗ ΣΓΝΤΡΟΦΙΑ 
ίιαπλασόποκλα τό 1911 εύτυχισμέ· 

νβ μέ τήν τελικήν νίκην τών δπλων μας. 
Νέα Βιεύθυνσις: Ίσμήνην Ξυνογαλδ, Δε- 
ληγεώργη 119, Πειράιεύς.
 ----- .[ΜΑ'— 153] ----- :-------------

Ν ίλς, δλόψοχες εύχές. Ανταλλάσσομε 
Μ. Μυστικά ; Αιεύθκνσις ανωτέρω

(Μ—152). Έ νΐίΧ $ ά ΐς · Ροδοπέταλα
—Γ--------------  ̂ [ΜΑ'- 1 5 1 ]  -:---------

Αποχωρεί ή Σφίγξ. Προσλαμβάνεται ή 
Μάντις, ή Πίστις - Παχρίς καί ή Ό· 

νειροχρίτης. ■ ΡοΗαββλονρα
■-------------------  [ΜΑ'— 15δ[ -----:------------

Α ποχωρώ Ροχαβελούρας. Ζητώ συνερ
γασίαν μέ Νίκην-Έλλάδα. "Εχω πο

λυτίμους πληροφορίας. Μελετίου 188 Ζη
τήσατε Μαρίαν. .Sfriyf
 — -------[ΜΑ' — 156]-------------------

Εισερχόμενος γιά  τβτάρτη φορά είς τό 
Διαπλαοιακό στερέωμα, εύχομαι 6 

καινούργιος χρόνος ευτυχισμένος καί μέ 
τήν ΝΙΚΗ. ■ ΦαλαγχιταΜί

'-------τ*—------- [ΜΑ' -  157]------------------
'ανθέ Ίππότα , Ιδεώ δες, κί δυαφημή- 

, ^ ι  σεις οας βέν .λείπουν. Ή  θέτις α ν ,  
ταλλάσοει κ α ί όχι (συλλέγει τετραδιάκια!!

ΓΕΛΑΣΤΟΣ ΑΝΤΙΠΛΟιΑΡΧΟΣ
 :------------- [ΜΑ' — 158] -------------- —

ιευθόνων ήρωΐκώς τέσααραΐτη θρυλι
κόν άντιτορπιλιχόν καταβ4χομαι[(!!!) 

νάλληλογραφήσω 111 ’Ανταλλάσσω τετρά·, 
βιάκ'.α. Διεΰίυνσις : (Μα'—42).

ΓΕΛΑΣΤΟΣ ΑΡΧΙΠΛΟΙΑΡΧΟΣ 
— . - ·.------[ΜΑ'---  159 ]---------- ------------------

Δύο ξα ίελφ ά κια , 5 ΓΕΛΑΣΤΟΣ ΑΝΤΙ- 
ΠΛΟΙΛΡΧΟΣ καί δ ΜΙΚΡΟΣ ΚΑΛ

ΛΙΤΕΧΝΗΣ χαιρετούν μαζίι-τόν Διαπλα- 
•οόκοσμο γιά  νά δείξουν τήν Απέραντη ά- 
γάπηπού τούς ένώνει,
 — —  [ΜΑ'— 1 6 0 ]------------ — ■

Σ τείλτε μου Μικρά Μυστικά όλοι, θά 
σας απαντήσω Αμέσως. "Ενα γράμμα 

σας) Στοιχειωμένβ Κάβε, Βασίλισσα των 
Ρόδων, Μπούλυ, θά μέ γέμιζε χαρά. Πε
ριμένω. «Ιιεύ^ωνσις μου : Νικόλαον Ά - 
δβμόπουλον, Αιόλου, 81, Παλαιόν Φάλη- 
ρον. ΙΚικρός Καλλιτέχνη«
;------- :----------- [ΜΑ' — 161] τ  ----------

Ζ άχαρη, άλληλογραφείς μόνο μέ ¿κεί
νους πού χά όνόματά τους άρχίζουν 

άπό φωνήεν ή σύμφωνον, δχι άπό δ ί
φθογγο ; Δέν φοδάαε νά ' μή οέ φάη καί 
¿κείνος π σ όθά  σέ ιτάρη 6πσ τήν προστα
σίαν' του ; . ' ‘ · ΦοΧαγγιτάχί

----------------Γ- [ΜΑ' -  162J  ----- ;------------
* \  έρα παιδιά» ! ! ! "Εφθαβε άπό τήν 
/ ΐ  Πίνδο καί τό·

Δοξασμένο Ε νζανάχε  
-------------------[ΜΑ' · -  160] — ϊ;------------

Σ υναγερμός ! ! 1 Βόμβα ίιτεσε έεί τής I
όίοΒ Κυβέλης. Πόλυ Ρίτσου — Ζ ά 

χαρη. Δοξαομένο Βνζοονάχt
  -------- : [ΜΑ'— 164|  ---------:--------

Εισερχόμενος ίίς  τό τρίτον ϊ.τος μοο 
χαιρετώ δλους·»ς. ■ Κάοοιε, γιά τήν 

γιορτή σου τις καλότιρές μου εύχές. Γράμ
μα έλαβες ί · "Eßegcoz
-- ι -  [ΜΑ -  165J  ---------------------- — —

Σ οναδελφωμένα τό ΑουΚοάέι χον Βρά
χ ο ν  καί τό Τ ρνηοαάχχουΐο , χαι-

ρετοςν γιά δεότερη φορά τό Διαπλασό- 
κοομο.
- τ — _----------- [ΜΑ’.— 166]  -------------------

Ενα, ΤρνποοάχΗΟυλο · ζητεί Αλληλο
γραφίαν, καί ανταλλαγήν τετραδίων: 

Στείλτε του δλοι! θ.ά σάς άπαντήοη Α
μέσως! ! Διεόθυνοιςι Γεώργιον Δροσόπσυ- 
λον. Μεοολόγγιον διά : Tgvjtooäxxoulo
-------------- 1—  [ΜΑ'— 1 6 7 )------------------

Εθνικόν ’Ιδεώδες, ϊμαθα7 « ti θά πδς ε 
θελοντής καί θά πάρης μαζί σου καί 

τόν ’Απόλλωνα τοδ Μ,πελβεντέρε γ ιά  νά 
οοδ δίνη θάρρος. Είναι Αλήθεια ; "Αν ναί, 
τότε έχουμε: βεβαίαν τήν νίκην. Αέν π ι
στεύω νά σάς κοπή ή διάθεσις ,νά π ά τ ε ' 
έπειδή σ ϊς  αποκαλύπτω : Εθνικόν Ίδεώ- 
δες= Φ . Μπαρλάς, ’Απόλλων τοΒ Μπελ- 
5εντέρε=Κ· Τρικοόπηςι ΑΝΩΝίΜΟΣ
-------------- —  [ΜΑ' —1681—’------- ;-------

Διαπλασέκοσμε Έ μ π ρ ύ ί  /  ! γιά τέ)ν 
Ανάδειξη πρωτοδίαπλαοόπουλου ή 

πρωτοδιαπλασοπβόλας 1910 μέ τήν (ΜΑ’ 
- 2 2 )  ΝΗΡΕΓΣ-ΑΛΚΗΣ ΜΓΡΑΣ 
-------------------[ΜΑ' — 169| -------------------

Κ όμη χής Φλάνδρας γιατί αΰτ.ή ή 
σιωπή. Σ τρα βίξνλο , περαστικά καί 

τό πάθημα νά οοό γίνη μάθημα. Φλύαρε, 
τ ί καλά ηοό Ικάμες ν* πάρης αύτό τό 
ψευδώνυμο ! . Πόσο σου Αρμόζει ! .  Ζ ο υ 
ζούνι, νά έλπίζω άνταπίδοσιν Μ. Μυστι
κών ; Έ ν δ ο ξ ο  Τσαρούχι,.λόγφ τού έν- 
δόξου όνόματός οου έπιθυμώ Ανταλλαγήν 
Μ. ΑΤσοτικών, έάν θ ίλ ^ ί στείλε πρώτη 
* ίς  διεύθυνσιν (ΜΑ’—73) πρόσεχε δμως 
εδρίσκομαι είς τ ά . . .  ίχνη σου. ίέαΐς
-------------------(ΜΑ' -  170) — :---------------:

παίνοντας ατόν δγδοο Διαπλασιακό 
χρόνο στέλνω σ’ δλους φιλικό χα ι

ρετισμό καί τήν εύχή ; Γρήχορα Ν ιχηταί.
Πατρινδ Διαβολάκι

--------------- —  [Μ4’~  171] :------------------

Εξακολουθώ Ανταλλαγήν Μ. Μυστικών 
οτήν νέαν διεύθυνσιν: "Αγιος Βασί

λειος (Γουναριάνικα). Λακρυσμένο Χαμόγε
λο, στέλνω. Πατρινδ Διαβολάκι
  ---- ;----- [ΜΑ' — 1 7 2 |---------------------.

Ρ οδοπέταλε, έπειδή κατακρίνεις άντί- 
ποινα—Καίτη Κουζουλέα.

Α η δ ό ν ι τής Τήνου
------------------- [ΜΑ'—178] --------------  —
Τλ^· «βηγήτρια  Ταλλικών, γνωρίζουοα 
| \ .  πιάνο, ζητεί θέσιν εσωτερικήν 7] έ· 
ξωτερικήν. Μισθός λογικός. Γράψατε ι Δα- 
μοράκην, Κεσκηνίου 4, Βύρωνα.
------------;------ [ΜΑ” -  174] —  --------------

Ν έλς, Σκυριανόπουλο, Μαρα&φνΟ' 
Χ«ρά μου ή γνωριμία-σας.

ΑΓΙΣ
 —--------- [ΜΑ' — 1751-------------------

Λ ννπόταχτό  Ιϊαυτάκίν άλυτον, έφ’ 6- 
Λ  σον : >&παρλας=Β1ιτολ8ί—ΑΓΙΣ 
------------------- (ΜΑ'— 1 7 6 ] --------------------

Π εριορισμένοι έγκέφαλοι ( ! ! ! ) ,  ¡προ
σοχή /-  Περνφ δ Κλεόβουλος!

ΑΓΙΣ

   JMA-177] --------;—1—

Π ίστις-Ηατρίς, γ ιατί τόσο άφηρημένη ; ; 
Λυγαριά, χορεύεις θαυμάσια ( ! I )

. Β αοίλιοολ tc iv  Ρ άδαν—Λίτοραΐτοηο'ύλα
   [ΜΑ' -  178|-------------
‘ ΓρΣΑΡΟΓΧυΚΙ1ίΗΤΟΣ ΦΑΛΑΓΕ».. Γιά 

1  τόν καινούργιο χρόνο 1941 εύχόμεθα 
είς τήν Ελλάδα τήν Νίκην.
 ---------------[ΜΑ' -  1791----------:----------
«ΓΤ Σ Α Ρ 0 ΓΧυΚΙΝΗΤ0 Σ ΦΑΛΑΓΕ». Είς 

i .  τ* διαπλασόπουλΛ-ες ίθχόμεθα ευτυχές 
τό 1941. Ιδιαιτέρως είς Διαπλασιακήν 
Σομμαχίαν, Περισκόπιου, Σκυριανόποολο, 
Ταυρομάχον καί Νηρέα.
 ----------------- |ΜΑ' 180]--------------------
«r p ïA P 0rX 0B IN H T 02  ΦΑΛΑΓΕ». Δια- 

J. πλααόκοσμε ύποστηρίξατε τόν επίκαι
ρον διαγωνισμόν μας [ΜΑ'—63]·
--------------------[ΜΑ' — 181]-------------------
« 'Τ ’ΣΑΡΟΓΧΟΚΙΝΗ'ΓΟΣ ΦΑΛΑΓΕ».Εανθέ 

X Ίππότα, θά σοδ τέριαζε περισσότερο 
τό ψευδώνυμον «άσουλοόποτος "Ιππότης*.
 —-----------------[ΜΑ' — 182]----------------
»'Τ>ΣΑΡ0ΓΧ0ΚΙΝΗΤ02 ΦΑΛΑΓΕ». Σόλ-

ί  λογε Νίκη-Έλλάς, δταν σαρώνης μέ 
τήν οκούπα, σκέψου καί τό σκουπόξυλο.
   [ΜΑ' -  183[.........— ... .........

Ζητείται διεύίυνσις Ταυρομάχου πρός 
αποστολήν' *υδηγο3 καλής . συμπερι

φοράς διά τάς τηλεφωνιχάς του ουνδια- 
λέξεις.

’Αντιπρόεδρος Νίκης ‘Ελλάδος Ζάχαρι
 —-------:-------- [ΜΑ' -  1841--------------------

Εισερχόμενος είς τό δεύτερον έτος τής 
διαπλασιακής μου κινήσεως χαιρετώ 

φιλικά τόν διαπλαοόχοσμον
ΧΡΓΣΟΠΤΕΡΟΣ ΑΕΤΟΣ 

 — JMA’ -  185] ;------ ;----------

Π ρώτομπαίνοντας στήν διαπλασιακήν 
κίνηοιν χ'αιρετδ φιλικά δλα τά 

δίαπλασόπουλα - ¿ς,
Ε λ λ η ν ικ ό ς  Θρνλος 

  —  [ΜΑ' — 186}-------------- -----

Αλληλογραφώ,· άνταλλάοσω τετραδιά- 
κι ο’ δσους αρέσει ή Σοκολάτα. Δί· 

εύθυνσις θεοδώρα Μαθιούδη, Αθτοκαάτο- 
ρος Βασιλ. Β’., 70 Αθήνας (7).

Σοκολάτα τής «Νίκης Ελλάδος»
.-------------------[Μ Α'— 387]-----------:--------

Π ρώτομπαίνοντας οιό Λιαπλασόχοσμο 
χαιρετώ δλρυς ■ ες. -Σκυριανόπουλο,

, αλληλογραφούμε ; Νέμεαις
 —----- ?. [ΜΑ’ — 188]-------------------

Δηλώ οτούς ένδιαφερομένοος, δτι τηρώ 
εντελώς ουδέτερη στάση απέναντι 

ατή διαμάχη «Νίκη; · "Ελλάδος— «Συμμα- 
χίας», Οόδεμία λοιπόν σχετική πρωτο
βουλία· μπορώ νά πάρω. · - ΣΙΦ0ΓΝΑ2
 ------------- [ΜΑ' -  189]------------------------

Σ Ηνριανδηουλο, . όχι «πάρα- πολό»3 
αλλά «πάρα πολύ»1 μεταβαλλόμε

νου είς «πάρα πολύ»0 ώς. τυπικόν. "Αρα 
ουγχωρείται.. C om pris Î

Α ΐνκ ή  Β αμίΧ ία 
 -------------- —  [Μ Α" — 190]-------- =■--------

Διεύθυνσίς μου : Δώρίς Χρηστίδου, Πά- 
παδιαμαντοποόλόυ 14, Άθήναι 6  Τη- 

λέφωνον 70-475. Π ίοτις  - ΠανρΙς
 ; 4Μ Α' — l9 1 ¡ "   ---------

Μ έ μεγάλη μου λύπη άποσύρομαι τοΒ 
ϋερισκοηέόν'προσω ρινώ ς διά ο ι

κογενειακούς λόγους. ETE - ΡΕΕΕΜ
 :----------- [ΜΑ' — 192]--------------------
ϋ δ χ ο μ α ι ο’ δλους Ó καινούργιος χρόνος 
ÜL νά περάση εδτυχής καί νά μάς φέρη 
τή Νίκη. Μ ηούλν
------------------ - (ΜΑ' - 1 9 3 ] -------------------

Αγη, Μορφέα, σάς γνώρισα μέ χαρά. 
Λάμποντ’·’Αβτέρια λάμψατε! Εαν- 

θβ 'Ιππότη. . . συγκινήθηκα ! (καθυστερη
μένη), ΣΚΓΡΙΑΝΟΠΟΓΛΟ

Τόκοι« Σεονιέδον


